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Farbe und Mustervielfalt prägen die aktuellen Dekore von SCHÖNWALD. Florale Muster erleben ein Revival, und auch das klassische Blau kehrt 
zurück auf den gedeckten Tisch. Ombré-Farbverläufe sind der ruhige Gegenpol zu farbenfrohen Mustern. Pattern Mash-up ist das Credo, und 
hier sind alle Kombinationen möglich.

Color and a diversity of patterns characterize SCHÖNWALD decors today. Floral patterns are undergoing a revival, and the traditional blue also 
finds its way into modern place settings. Ombré color gradients bring quiet balance to vibrant patterns. The credo is a mash-up of patterns – and 
all combinations are possible.

Mash -
up
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Les décorations de SCHÖNWALD sont empreintes de couleurs et de motifs variés. Les motifs floraux sont de nouveau en vogue, de même 
que le bleu qui est un classique. Plus apaisants, les dégradés ombrés sont à l’opposé des motifs aux couleurs chaudes. Notre devise ?  
Combiner les motifs, et dans ce domaine, tout est possible.

El color y la variedad de diseños caracterizan las decoraciones actuales de SCHÖNWALD. Los motivos florales vuelven a estar de moda, y 
también regresa el azul clásico para vestir la mesa. Los degradados de color estilo ombré son el relajante contrapunto a los diseños coloridos. 
Pattern Mash-up es la nueva tendencia que admite todas las combinaciones posibles.
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63168  •  BLUE WHIRL

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )

Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 28 cm
Plate half-deep coup 28 cm

9 33 1428 1
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PAINT IT BLUE!

BLUE WHIRL

Warme Blautöne bringen meditative Ruhe in be- 
wegte Zeiten. Sie rufen die Elemente Luft und  
Wasser auf den Plan. BLUE WHIRL ist die perfekte 
Adaption von verwirbeltem Wasser. 

Evoking the elements of air and water, warm hues 
of blue infuse turbulent times with meditative tran-
quility. BLUE WHIRL is the perfect adaptation of 
whirling water. 

Les tons bleu chaud invitent à méditer en ces temps 
troublés. Ils évoquent les éléments que sont l’air et 
l’eau. BLUE WHIRL imite un tourbillon. 

Los tonos azules cálidos aportan una calma medita-
tiva en estas épocas ajetreadas, evocando elemen-
tos de aire y agua. BLUE WHIRL es una adaptación 
perfecta de los remolinos de agua. 
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EXCITING PINK!

PINK WHIRL

Un rose intense fait forte impression et a un effet stimulant. 
Un WHIRL rose ne passe pas inaperçu. Il est particulière-
ment adapté pour une table en bois sombre. 

Los tonos rosa intensos resultan potentes y estimulantes. 
Llaman la atención de forma atractiva: WHIRL en rosa.  
Resalta sobre todo combinado con mesas de madera oscu-
ra. 

Intensive Rosatöne wirken kraftvoll und anregend. Ein reiz-
voller Eyecatcher: WHIRL in Pink. Besonders attraktiv in der 
Kombination mit dunklen Holztischen. 

Intense hues of pink are vibrant and stimulating. Once 
it catches your eye, you’ll never forget WHIRL in pink.  
Especially attractive in combination with dark wooden  
tables. 
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Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 28 cm
Plate half-deep coup 28 cm

9 33 1428 1

63169  •  PINK WHIRL

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )
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Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 24 cm
Plate half-deep coup 24 cm

9 33 1424 1

Teller tief coup 30 cm
Plate deep coup 30 cm

9 33 1330 1

360217 • PATCHING BLUE INK

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )
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INTO THE BLUE!

PATCHING 
BLUE INK

Une décoration artisanale composée d’innobrables 
motifs formant un patchwork. Cette composition 
donne à la décoration un effet intéressant ainsi 
qu’une touche personnalisée.

Una decoración casi artesanal que forma un mo-
saico partiendo de diversos diseños individuales. 
Esta combinación le aporta una imagen intere-
sante a la decoración y una nota muy personal. 

Ein handwerklich gefertigt wirkendes Dekor, das 
sich aus einer Vielzahl von Einzelmustern zu einem 
Patchwork zusammensetzt. Dieses Zusammenspiel 
verleiht dem Dekor eine interessante Optik und 
eine sehr persönliche Note.

A craftsmanlike decor, PATCHING BLUE INK is a 
charming patchwork of a variety of unique patterns. 
An intriguing look with a highly individual touch.

be creative!
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GOOD MOOD! 

PATCHING  
PINK

Rosa Farbtöne heben die Stimmung. Die abstrakten Muster und 
“Stichoptiken” von PATCHING wollen erkundet werden. Kom-
biniert mit einfarbig pinken Artikeln ergeben sich anregende 
Konstellationen. 

Pink hues lift the spirits. The abstract patterns and stitched look 
of PATCHING invite the eye to explore. Combine them with 
monochrome pink articles for stimulating constellations. 

Les tons roses mettent de bonne humeur. Les motifs abstraits et 
pointillés de PATCHING ne demandent qu’à être connus. Ils se 
combinent avec des articles roses pour créer un jeu de couleurs 
complet. 

Los tonos rosados suben el ánimo. Los diseños abstractos y las 
puntadas simuladas de PATCHING están esperando a ser des-
cubiertas. Combinados con otros artículos monocolor en rosa 
se logran atrayentes composiciones. 
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Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 24 cm
Plate half-deep coup 24 cm

9 33 1424 1

Teller tief coup 30 cm
Plate deep coup 30 cm

9 33 1330 1

63170  •  PATCHING PINK

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )
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63171  •  BLUE SPLASH

BASIC

SHIRO

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )

Teller flach coup 17 cm
Plate flat coup 17 cm

9 25 1217 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 25 1228 1

Teller tief coup 26 cm
Plate deep coup 26 cm

9 25 1326 1

Platte coup oval 30 cm
Platter coup oval 30 cm

9 25 2230 1

Kombi-Untertasse 17 cm
Combi saucer 17 cm

9 25 6920 1

Schale 12 cm / Bowl 12 cm
9 25 6612 1

Schüssel 19 cm /  Dish 19 cm
9 25 6619 1

Schüssel 15 cm /  Dish 15 cm
9 25 6615 1

Schüssel 22 cm / Dish 22 cm
9 25 6622 1
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SMASHING!

BLUE SPLASH

Ce motif bleu peint sur la totalité de la surface souligne le  
design nordique du minimalisme de SHIRO. Il forme un 
contraste froid avec les plats chauds. 

La decoración azul estilo rociado completo realza el carácter 
nórdico del minimalismo formal de SHIRO. Un color frío que 
contrasta con las comidas más calientes. 

Das vollflächig gespritzte blaue Dekor betont den nordischen 
Charakter des formalen Minimalismus von SHIRO. Ein kühler 
Farbkontrast zu heiß servierten Speisen. 

The end-to-end speckled surfaces emphasize the Nordic quality 
of SHIRO’s formal minimalism. A cool splash of color for dishes 
served hot. 
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LOVE ME TENDER!

PINK SPLASH

Sur la table, le mélange des motifs s’obtient en combinant des  
motifs peints sur la totalité de la surface et des motifs artisanaux 
tels que PATCHING PINK et PINK WHIRL. Une telle combinaison 
n’est pas réservée aux desserts. 

La vía para obtener un Pattern Mash-up en la mesa es combi- 
nando decoraciones con estilo rociado y artesanales como las de 
PATCHING PINK y PINK WHIRL. No solo para los postres. 

Pattern Mash-up bei Tisch entsteht aus Kombinationen von voll- 
flächig gespritzten und handwerklichen Dekoren wie PATCHING 
PINK und PINK WHIRL. Nicht nur für Desserts. 

Nothing says pattern mash-up on the table like PATCHING PINK 
and PINK WHIRL with their end-to-end speckled surfaces that call 
to mind the age of craftsmanship. Not only for desserts. 
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63176  •  PINK SPLASH

BASIC

Teller flach coup 17 cm
Plate flat coup 17 cm

9 25 1217 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 25 1228 1

Teller tief coup 26 cm
Plate deep coup 26 cm

9 25 1326 1

Platte coup oval 30 cm
Platter coup oval 30 cm

9 25 2230 1

Kombi-Untertasse 17 cm
Combi saucer 17 cm

9 25 6920 1

Schale 12 cm / Bowl 12 cm
9 25 6612 1

Schüssel 19 cm /  Dish 19 cm
9 25 6619 1

Schüssel 15 cm /  Dish 15 cm
9 25 6615 1

Schüssel 22 cm / Dish 22 cm
9 25 6622 1

SHIRO

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )
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63167  •  BLUE BOHO

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )

Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 20 cm
Plate flat coup 20 cm

9 33 1221 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 24 cm
Plate half-deep coup 24 cm

9 33 1424 1
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LET FLOWERS SPEAK!

BLUE BOHO

Blumenmuster haben eine lange Tradition auf  
Porzellan. Das blaue Kreuzstich-Dekor im hand-
werklichen Retro-Look vermittelt wohlige Nostalgie 
in unsicheren Zeiten. 

Porcelain has a long tradition of floral patterns.  
The blue cross stitch decor with its craftsmanlike 
retro look imparts a pleasant sense of nostalgia to 
uncertain times. 

Les motifs floraux sont un classique des vaisselles 
en porcelaine. Ce motif bleu en point de croix a un 
look artisanal rétro qui inspire une nostalgie rassu-
rante en ces temps de crise. 

Los diseños florales tienen una larga tradición en 
la porcelana. La decoración azul de punto de cruz 
con un aire retro artesanal transmite una agradable 
nostalgia en tiempos inciertos. 
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NEW LOVE SONGS!

PINK BOHO

Cette version rose du motif en point de croix vous donne de 
l’inspiration pour présenter vos plats. Peint sur la totalité de 
leur surface, les articles PINK SPLASH soulignent une ambiance  
romantique.

La versión rosa de la decoración de punto de cruz inspira  
nuevos emplatados de la comida. Los artículos PINK SPLASH 
tienen un diseño estilo rociado y subrayan esta declaración  
romántica.

Zu neuen Food-Inszenierungen inspiriert die pinke Version des 
Kreuzstich- Dekors. Die vollflächig gespritzten Artikel PINK 
SPLASH unterstreichen das romantische Statement.

The pink version of the cross-stitch decor inspires new food 
arrangements. PINK SPLASH’s end-to-end speckled surfaces 
highlight the romantic statement.
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63174  •  PINK BOHO

BASIC

Teller flach coup 15 cm
Plate flat coup 15 cm

9 33 1215 1

Teller flach coup 20 cm
Plate flat coup 20 cm

9 33 1221 1

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 32 cm
Plate flat coup 32 cm

9 33 1232 1

Teller halbtief coup 24 cm
Plate half-deep coup 24 cm

9 33 1424 1
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UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )
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63178  •  BLENDS BLUE

BASIC

Kombi-Untertasse 17 cm
Combi saucer 17 cm

9 25 6920 1

63177  •  BLENDS PINK

BASIC

SHIRO

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )

Bowl 0,26 L
Bowl 0.26 L

9 25 5426 1

Bowl 0,30 L
Bowl 0.30 L

9 25 5430 1

Kombi-Untertasse 17 cm
Combi saucer 17 cm

9 25 6920 1

Bowl 0,26 L
Bowl 0.26 L

9 25 5426 1

Bowl 0,30 L
Bowl 0.30 L

9 25 5430 1
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RELAX!

BLENDS

Ces dégradés subtils sont particulièrement  
appreciés des décorateurs d’intérieur. Leurs  
couleurs bleu et rose ont un effet apaisant. Ils 
peuvent se mêler à des motifs peints sur toute la 
surface tels que PINK SPLASH et BLUE SPLASH.

Los sutiles tonos estilo ombré son muy apreciados 
por los diseñadores de interiores. Si se opta por 
el color azul y el rosa, desprende relax. Aparte: la  
combinación con decoraciones completas como 
PINK SPLASH y BLUE SPLASH.

Subtile Ombré-Farbtöne sind beliebt bei Inter-
ior Designern. In Blau und Pink strahlen sie Ent- 
spannung aus. Apart: das Zusammenspiel mit voll-
flächigen Dekoren wie PINK SPLASH und BLUE 
SPLASH.

Subtle ombré hues are a favorite of interior  
designers. In blue and pink, they radiate calm. The 
edge-to-edge decors of PINK SPLASH and BLUE 
SPLASH make for an elegant interplay.

have a break!
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EARTH, WIND AND FIRE!

SUMMER  
DARKS
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63172  •  SUMMER DARKS

BASIC

UNLIMITED

DEKORVARIANTEN ( INGLASUR | SPÜLMASCHINENFEST )

DECOR VARIANTS ( INGLAZE | DISHWASHER-PROOF )

Erdverbunden zeigt sich der Terracotta-Ton dieses Dekors – zum Rand hin verdunkelt wie das Licht eines Spätsommerabends. 
Die zarten Laubranken wirken wie in die Oberfläche eingeritzt.  

The terracotta hue of this decor makes an earthy statement – darkening toward the edge like the light of a late summer evening. 
The delicate vine pattern seems etched into the surface. 

Les tons terracotta de ce motif évoquent la terre. Plus sombres, les bords des pièces font quant à eux penser à une soirée d’été. 
Avec ses feuilles, le motif de plante donne l’impression d’être gravé sur la surface.

El tono terracota de esta decoración está arraigado en la tierra, y se va oscureciendo hacia los bordes como la luz de una tarde 
de final de verano. Los frondosos zarcillos parecen grabados en la superficie.

Teller flach coup 28 cm
Plate flat coup 28 cm

9 33 1228 1

Teller flach coup 20 cm
Plate flat coup 20 cm

9 33 1221 1
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